
ПРИМЕЧАНИЕ ПЕРЕВОДЧИКА: Дорогие читатели! Благодарю вас за приобретение глав! Если
вам будет несложно, напишите, пожалуйста, небольшую рецензию для поддержки данного
проекта! Тогда переводчик сможет понять, насколько данная работа интересна читателям и
ускорит выход глав!

*******************

Сказав это, акушерка начала купать ребенка. После прохождения процедур вода в чаше уже
остыла. Бедняжку Линлин раздели догола, а затем опустили в воду. В эти дни Сяоцао купала
малыша почти каждый день. Малыш привык купаться один раз в день, поэтому, когда его
пеленки были расстегнуты, он все еще оставался послушным и тихим. Однако, когда
маленького парня раздели догола и поместили в слегка холодную воду, он внезапно вздрогнул
и начал демонстрировать свой удивительно громкий голос, громко плача.

Акушерка улыбнулась и сказала: - Молодой мастер, безусловно, тот, кто благословлен. С
‘звенящим тазом’ человек будет благословлен удачей и счастьем.

Затем она начала купать малыша. Умывая его, она произнесла поздравительную речь: - Во-
первых, вымой волосы и будь благородным. Затем вымой талию, и каждое поколение будет
иметь более высокий ранг. Вымой нижнюю часть тела, и вы станете окружным судьей. Вымой
подмышки, и вы станете старшим должностным лицом префектуры.

Другая акушерка положила шарик из листьев полыни с кусочком имбиря в качестве основы на
лоб ребенка и символически сожгла его. После этого она расчесала волосы ребенка и привела
его в порядок, сказав при этом: - Расчеши три раза расческой и два раза гребнем с мелкими
зубьями; вы вырастете и станете высокопоставленным чиновником. Нарисуй левую бровь и
нанеси погладь по правой стороне лица, найдете добродетельную жену. Почисти зубы и
прополощи рот; вы будете красноречивым оратором.

После этого она покатала яйцо по лицу ребенка и пропела: - Покатай яйцо по лицу, и ваше
лицо будет похоже на кожу яйца. Со светлой кожей и здоровым румянцем вы будете
прекрасным человеком, - затем она трижды нежно похлопала малыша по лбу луком-пореем и
сказала: - Один удар для интеллекта. Второй удар за остроумие.

……

Фан Хаолин был не из тех, кто позволял другим контролировать его, поэтому он был крайне
несговорчив во время всего процесса. Он продолжал брыкаться в воде и отчаянно плакать с
закрытыми глазами. Сердце леди Фан сильно сжалось, когда она слышала его крики. Однако
это была традиция, переданная старшим поколением, молитвы за ребенка. Таким образом, она
могла только подавить в себе желание подняться, чтобы остановить это.

Когда они, наконец, завершили три этапа "церемонии омовения", Юй Сяоцао быстро подняла
Маленького Линлина и заключила его в объятия госпожи Фан, которая лежала на кровати.
Малыш, который ужасно устал от того, что его ворочали, перестал плакать и заснул, как
только вернулся в знакомые и теплые объятия.

Юй Сяоцао выразила глубокое неодобрение за то, что они так мучили трехдневного ребенка.
Неудивительно, что в древние времена выживаемость младенцев была такой низкой. Это было
бы не странно, если бы ребенок с более слабым телом заболел после таких мучений! Прошлой



ночью Сяоцао искупала маленького мальчика, у которого был заложен нос, водой из
мистического камня и добавила несколько капель воды из мистического камня в воду, которую
он выпил. Таким образом, Маленький Линлин смог избежать опасности заболеть.

Этой весной Юй Сяоцао жила полной и насыщенной жизнью. Во время послеродового периода
родов, она ухаживала за своей крестной матерью и думала о том, как приготовить еду, чтобы
восстановить ее тело. Она помогла своей крестной матери позаботиться о маленьком парне,
Фан Хаолине. Помимо матери, Маленький Линлин был самым близким другом своей крестной
сестры. Ей также приходилось каждые несколько дней возвращаться, чтобы полить и удобрять
арбуз, кукурузу и картофель…

Конечно, ей не нужно было самой выполнять эту работу. Для ухода за ее семьи около дюжины
му сельскохозяйственных угодий, вызвались ее родители и семья ее тети, чье здоровье уже
восстановилось. Ей просто нужно было нести ответственность за производство так
называемого "удобрения".

Когда в прошлом году они выращивали дыни и овощи, Юй Хай все еще не верил, что ее так
называемое "удобрение" может ускорить рост сельскохозяйственных культур. Ну, оно ничем не
отличалось от чистой воды. Оно было бесцветным и безвкусным, поэтому он подумал, что его
младшая дочь сказала это небрежно, как будто играла в дом.

Но позже огород и дынный участок семьи выросли очень хорошо. Для арбуза не было никакого
сравнения, поэтому о нем больше не нужно было упоминать. По приблизительной оценке, с
двух или трех участков овощных полей семьи на самом деле собрали больший урожай, чем с
семи или восьми му земли других семей. Не говоря уже о том, что урожай сладкого картофеля
осенью был в три раза выше, чем урожай семьи Эргоуцзы. В три раза выше, ах!!

Юй Хай однажды понаблюдал за всем процессом приготовления "удобрения" своей младшей
дочерью. Она добавила в ведро всего несколько капель воды из маленькой бутылочки. Он даже
тайком попробовал ее языком, и она ничем не отличалась от воды, которую они обычно пили.
Однако именно эта чрезвычайно обычная вода оказала такое сильное воздействие. Как можно
было не удивиться?

Он вспомнил, что его младшая дочь однажды сказала, что ее душа посетила подземный мир и
она встретила бессмертных. Могло ли быть так, что она действительно была просвещена
бессмертными? Таким образом, она обладала магической способностью превращать обычную
воду в удобрение, которое могло ускорить рост сельскохозяйственных культур. Юй Хай думал
об этом в своем сердце, но он не осмеливался ничего сказать об этом, опасаясь, что кто-то со
скрытыми мотивами услышит это и будет обращаться с его драгоценной дочерью как с
монстром!

С тех пор, чтобы прикрыть свою младшую дочь, он вырыл большую навозную яму у подножия
задней горы. Там собирали навоз домашнего скота, человеческие отходы и удобрения,
сделанные из опавших листьев с гор. Когда придет время удобрять поля, он возьмет немного,
чтобы прикрыть свою дочь.

Когда жители деревни увидели, что посевы семьи Юй растут так хорошо, они все похвалили
Юй Хая за то, что он был таким трудолюбивым и способным, и что он использовал правильное
количество удобрений… Никто вообще не подозревал Сяоцао.

Семья старшей тети Сяоцао жила в городе несколько дней. Здоровье Лю Ху только только
немного улучшилось, и семья поспешно собрала вещи и вместе с Юй Хаем вернулась в деревню



Дуншань. По их мнению, хотя жить в городе было удобно, им нужно было тратить деньги на
все. Дикорастущие овощи, которые можно было найти повсюду в сельской местности, нужно
было покупать за деньги в городе. В настоящее время ее младший брат отвечал за все их
питание и проживание. Как его старшая сестра, она не только не могла заботиться о своем
младшем брате, но и нуждалась в том, чтобы он обеспечивал ее. С учетом сказанного, сможет
ли она с легкостью остаться в городе?

К счастью, здоровье Лю Ху восстановилось довольно быстро. Кроме того, он мог есть рис и
пшеничную муку на каждый прием пищи, и время от времени там также были курица, рыба и
мясо. Каждая еда, которую ела семья, была похожа на пиршество на Новый год. Трое детей, по-
видимому, стали полнее, и на их лицах тоже появился розовый румянец. Даже их личности,
казалось, стали более живыми. Юй Цайфэн чувствовала, что ее тело стало еще здоровее, чем
до того, как она стала беженкой.

Как только ее муж смог ходить, Юй Цайфэн упаковала небольшой багаж, который у них был, и
вернулась в деревню Дуншань в экипаже своего младшего брата.

После того как Юй Цайфэн вышла замуж, она возвращалась только один раз. Прошло уже
больше десяти лет с тех пор, как она покинула деревню Дуншань. Когда она снова увидела
старый вяз у входа в деревню, она действительно почувствовала некоторое беспокойство,
приближаясь к своему родному городу после стольких лет отсутствия. Она разгладила
хлопчатобумажную одежду, которую купил для нее младший брат, а затем выдавила улыбку
для тех знакомых или незнакомых лиц из своей памяти.

- Ой! Разве это не Цайфэн Старой семьи Юй!! Я не видел тебя больше десяти лет. Твои дети
уже такие большие? - под старым вязом несколько стариков играли в шахматы и болтали.
Глава деревни поднял глаза и увидел семью Юй Цайфэн, выходящую из кареты. Он был
ошеломлен, но узнал ее.

Старший дядя Юй Хая, Юй Личунь, услышал это и быстро встал. Он подошел к ним поближе и
внимательно посмотрел на Юй Цайфэн. Со слегка влажными глазами он поперхнулся и сказал:
- Это Цайфэн. Это действительно та Цайфэн! Ты сильно похудела. Должно быть, жизнь была
трудной на протяжении многих лет, верно?

- Глава Деревни, Старший дядя... - глаза Юй Цайфэн наполнились слезами, но было
неизвестно, вспомнила ли она, как не могла контролировать свою судьбу в прошлом, или это
была радость воссоединения.

- Хорошо, что ты вернулась. Хорошо, что ты вернулась!! - Юй Личунь вытер уголки глаз и
сказал с широкой улыбкой: - Твой отец беспокоился о тебе с тех пор, как ты поселилась далеко
на северо-востоке, с тех пор, как он услышал о засухе на северо-востоке в прошлом году. Ты,
этот ребенок, такая упрямая. Почему ты не вернулась раньше, а? Ты, должно быть, много
страдал, верно?

Юй Хай поспешно вмешался: - Глава деревни, Старший дядя, моя старшая сестра только что
вернулась, так что давайте сначала устроим ее.

- Идите, идите! - деревенский глава замахал на них руками. Юй Личунь, с другой стороны,
последовал за ними в старую резиденцию семьи Юй.

Следуя по тропинке в ее памяти, они направились прямо к старому дому. Хотя она уже
подготовила свое сердце, когда увидела дом из черного кирпича с черепичной крышей и
высокий, внушительный каменный внутренний двор, Юй Цайфэн все еще внутренне



удивлялась - Младший брат действительно сколотил состояние. Кроме дома сельского
старосты, во всей деревне невозможно было найти такой достойный дом!

Как только они вошли в ворота, их глаза наполнились энергичными зелеными овощами,
которые росли под солнцем. Некоторые из матрон, которые помогали собирать овощи, были
близкими подругами детства Юй Цайфэн, поэтому, естественно, последовала еще одна серия
бесед.

В оцепенении Юй Цайфэн устроилась в двухкомнатном доме сбоку. Спустя долгое время она
наконец поняла, что это был не сон. Трое братьев и сестра семьи Лю изначально думали, что
дома в сельской местности будут примерно такими же, как их дом на северо-востоке, поэтому
они не ожидали, что он будет даже более достойным, чем дома в городе.

Хотя здесь было только две главные комнаты, с обеих сторон здания был большой внутренний
двор и боковые комнаты. Здесь было более чем достаточно места для семьи из пяти человек. У
всех троих братьев и сестры были свои комнаты, и они были так счастливы, что даже не знали,
что им делать!

Прежде чем они смогли нарадоваться вдоволь, Лю Ху созвал детей позже тем же вечером и
торжественно сказал им: - Дети, вы, ребята, должны помнить, что мы только временно
остановились в доме вашего дяди по материнской линии. Когда здоровье отца поправится, я
найду деревенского главу, чтобы узнать, может ли он дать нам разрешение на участок земли.
Мы построим двухкомнатный соломенный коттедж и переедем сюда! Неприлично слишком
долго жить в доме своего дяди!

Лю Цзюньпин разумно кивнул головой и сказал: - Я слышал, что сейчас легче найти работу в
доках, и там также высокая заработная плата. Завтра я пойду в доки, чтобы посмотреть.

Лю Яньэр прикусила губы и сказала тихим голосом: - Я также могу зарабатывать деньги,
сшивая сумки...

Лю Фанпин, которому было всего шесть лет, открыл рот, но опустил голову и пробормотал: -
Я… Я не могу зарабатывать деньги. Что мне делать?

Лю Яньэр заботливо утешила его: - Ты можешь помочь с домашними делами, такими как сбор
дров, разведение огня и так далее. В будущем наша семья обязательно будет разводить кур и
свиней, так что ты сможешь помочь кормить маленьких цыплят и свиней, ах!

Маленький Фанпин сразу повеселел, несколько раз кивнул и сказал: - Ммм! Сяопин может
помочь ловить жуков, чтобы кормить цыплят. Когда цыплята вырастут и отложат яйца, я смогу
продавать их за деньги!

Глядя на своих разумных и послушных детей, Юй Цайфэн держала их на руках, чувствуя
горечь и гордость в своем сердце.

Услышав, что Лю Цзюньпин хочет работать в доках, Юй Хай посмотрел на все еще растущее
тело малыша, его слабые и тонкие руки. Он подумал об этом и сказал: - Наши арбузы скоро
созреют, так что в это время нам наверняка понадобится помощь. Почему бы Цзюньпину не
остаться и не помочь дяде?

Теперь пять членов семьи Лю полагались на семью Юй в вопросах питания и проживания,
поэтому они, естественно, не отказались бы помочь. Недавно выздоровевшего Лю Ху, Юй
Цайфэн, которая не могла сидеть сложа руки, и Лю Цзюньпин, считавший себя взрослым,



каждое утро следовали за Юй Хаем на работу в поле. Все они были способными работниками,
поэтому быстро закончили поливать, удобрять и пропалывать около дюжины му
сельскохозяйственных угодий.

Стоит отметить, что Ван Эргоу стал гораздо более прилежным с момента рождения своего
сына. Он сдал свою землю в аренду Юй Хаю, чтобы выращивать арбузы, и был еще более
внимателен к дынному полю, чем когда в прошлом выращивал сладкий картофель. Ему
приходилось приходить и проверять поля по нескольку раз в день. Он искал сорняки на полях
по нескольку раз в день, так что он уже выдернул все сорняки.

Глядя на крошечные арбузы, которые день ото дня становились все больше, он, казалось, мог
видеть серебряные слитки, летящие к нему один за другим. Ему казалось, что он видит свой
собственный дом, выложенный черным кирпичом и плиткой, и своего сына, выросшего и
идущего в школу…
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